
■并非闲话

一封表扬短信催发反思
□司徒伟智

一直就欣赏有传奇生涯的历

史人物， 却也遗憾， 当年竟没拜

访一回郑超麟。 老是感觉忙， 想
拖一拖， 结果就应了西谚 “取道

于 ‘等一等 ’ 之途 ， 终入 ‘永
不’ 之室”。

当然晓得， 这位同城的老先

生 ， 在中共草创期即已崭露头
角， 属旅欧的青年马克思主义者

之一； 嗣后留学苏联， 再奉命回
上海， 参加过五卅运动和第二、

三次上海工人武装起义等。 资格

老， 见识广， 连邓榕写 《我的父
亲邓小平： 激情年华》， 都曾赴

沪咨询讨教。

没想到， 还真会有与老人家

发生交集的机会。 上月底， 从友

人完颜绍元来电， 得悉郑的孙女
郑晓方想找到我， 建立联系。 随

后就是短小的微信过来， 表扬我
一篇介绍 《共产主义 ABC》 的

旧文 ， “把这本书的影响写透

了” “研究成果令人佩服”。 受

表扬， 该高兴， 可我摸不着头脑
的， 是俄共这本理论小册子跟郑

家有何关系？ 再细看她接着发送
来的郑超麟回忆录节选 ， 方知

《共产主义 ABC》 即由郑老翻

译！ 翻译的来由简单， 党组织下

属的印刷厂， 1926 年有短暂间
隙， “运动比较沉静了， 传单需

要得少了， 排字部和印刷部都很
空闲 。 经理同志问我有什么书

印， 我说现成的书没有， 不过我

可以临时译出来”。 他看中布哈

林和普列奥布拉任斯基的这本理
论普及读物。 于是在血火交织的

革命激流里,?分夺秒急译急
排， 终告成功。

一边读回忆录， 一边抱歉不

已 。 因为在那篇旧文 《启蒙中
国———<共产主义 ABC>对中共

的历史贡献 》 里 ， 对于汉译版
《共产主义 ABC》， 我注明作者，

却漏注译者 。 “忍看朋辈成新

鬼 ， 怒向刀丛觅小诗 ” （鲁迅
诗）， 郑超麟当年是 “怒向刀丛

译新书” 啊！ 顶着刀剑， 拎着脑
袋， 像普鲁米修斯盗得天火， 郑

超麟引入共产主义学说的最清晰

解读， 小册子顿时不胫而走， 革
命者几乎人手一册。 以致近七十

年后， 邓小平在南方谈话里仍念
念不忘： “我的入门老师是 《共

产党宣言》 和 《共产主义 ABC》”。

今天每逢重读， 我内心里都要为其

逻辑严谨加以通篇口语、 生动有趣
而赞叹。 布哈林他俩堪称老斫轮、

好作者， 郑超麟则是译出其神韵的
好译者。 可你看我， 却漏掉如此贡

献卓绝的译者姓名。

抱愧过后 ， 就是敬仰 。 之所

以漏署译者姓名 ， 也有情非得
已———翻译者郑超麟未在书上署

名 ， 我一时也无从打探 。 而且 ，

他是有意为之 ， 执意如此 ： “我

当时自己定了两个原则 ： 不署译

者姓名， 不另支稿费”。 他的好几
本俄译汉理论著作， 都一样处置。

真是境界高蹈 ， “富贵于我如浮
云”。 他就是要让党拮据艰窘的金

库 ， 尽可能减少支出 ， 相反要为

它增加收入。 事实上， 1927 年最
畅销的三本书， 就是 《三民主义》

《共产主义 ABC》 和张竞生的 《性
史》。 《三民主义 》 是官费发送 ，

张竞生的书让 “一班青年男女 ，

弄得好像饮了狂药 ”， 格调殊缺 ，

真正进步书籍而实现较大盈利的

就是 《共产主义 ABC》。

但是郑超麟却不要一分钱！

江南水乡 毕一凡 摄

■灯下漫笔

盲道多弯有悖无障碍建设
□沈栖

据近日 《人民日报》 报道，

截止去年年底， 全国系统开展无

障碍建设的市 、 县达到 1737

个。 全国村 （社区） 综合服务设

施中已有 80%的出入口、 52%的
服务柜台、 34%的公厕进行了无

障碍建设和改造。 虽说我国各地

无障碍建设尚未达到 “全覆盖”，

但对那些特殊人群而言， 已是带

来了福音。

在无障碍建设中， 盲道无疑

是一项带有普适性的工程。 然而

某些地区的盲道设置并不科学，

也不实用 。 2012 年 11 月 ， 媒

体曾报道过乌鲁木齐 “最牛” 的
盲道 150 米 18 个弯 ， 舆论哗

然； 日前山西太原打破了这一记

录， 百米盲道竟出现 35 个弯 ，

或避开新移植的树木， 或绕道大

腕企业名牌产品的灯箱广告， 或
方便车站乘客上下车， 或给道路

拓宽让步 ， 盲道成为了 “弯弯

绕”。 这显然是有悖城市无障碍
建设的要旨。

盲道一般由两类砖铺就： 一
类是条形引导砖， 引导盲人放心

前行， 称为行进盲道； 一类是带

有圆点的提示砖， 提示盲人前面

有障碍， 该转弯了， 称为提示盲

道。 盲道犹如盲人静态的眼睛，

它被铺设在人行道上， 是为了方

便盲人出行而设置的。 在盲道的
引导下， 盲人可以通过自己脚底

的感觉找到安全的前行方向。 试

想： 盲道多弯对盲人而言， 无疑
是障碍多多， 不利其出行。

倘若溯源，盲道滥觞于1961

年美国制定的世界上第一个 《无
障碍标准》。 屈指算来，我国铺设

盲道的历史并不长。 1991年，北
京市政府为解决橡胶五金厂200

多位盲人职工上下班问题， 在海

淀区铺设了第一条盲道 ；10年
后，即2001年8月1日实施的《城

市道路和建筑物无障碍设计规
范》，将城市中新建、改建的主路

必须铺设盲道作为强制性条款被

要求执行。 我国 《道路交通安全
法》 第三十四条更是明确规定：

“城市主要道路的人行道，应当按
照规划设置盲道。 ”为盲人方便、

安全出行计， 一个城市不止是要

“按照规划设置盲道”， 而且盲道
的铺设理应是尽可能直些， 减少

“S”形。

如此富有文明底色、 人文情

怀的设计规划， 在具体的实施过
程中却离了谱、 走了样， 盲道屡

屡被讥为 “盲目建成的道”， 铺
设盲道并未对盲人行路带来应有

的帮助。 更为令人堪忧的是， 盲

道常有被侵占和 “让位 ” 的现
象。 尽管各地都出台了一系列盲

道的建设使用规范性文件， 但落
实的情形并不尽如人意。 最为明

显的状态是， 当盲道与正在设计

施工的市政建设出现 “打架 ”

时， “让位” 的往往是盲道， 诸

如商家的施工、 道路的扩建、 楼
宇的翻造， 一些围挡和护栏堂而

皇之地摆放在盲道上， 使之形同

虚设。 盲道竟然成为了有关部门
和市民的 “盲区 ” ———视而不

见。

毫无疑义， 城市设置盲道不

是给健全人 “看” 的道， 而是盲

人脚下可以放心 “走” 的路。 诸
如百米盲道 35 个弯， 看似区区

小事， 实则关涉城市规划建设问
题 ， 说具体些 ， 就是 “健全本

位” 与 “残障缺位” 问题， 凸显

出城市管理人性化的淡化和缺失。

轻忽盲道， 在某种意义上说， 是对

盲人的一种歧视。 人们心底里的歧
视并不是一种主观选择的立场， 而

是由社会中实际存在的高低等级所
造成的一种集体无意识倾向。 任何

一个社会里， 都存在着一些事实上

的弱势群体， 他们或明或暗地遭受
到嫌弃。 当下， 政治民主、 社会文

明是主旋律 ， 其最基本的一条就
是： 权利面前人人平等。

盲道是盲人出行权的载体， 虽

说相对整个社会 ， 他们是特殊人
群， 为数甚微， 且处于弱势地位，

但他们的出行安全却实打实地考量
着政治民主， 丈量着社会文明。 它

理应受到社会重视、 政府扶持和公

众关注。

市场经济的商品交易有一个

“用户体验” 问题， 它更多强调的
是换位思考。 有识人士提出： 一个

城市的盲道设置不妨请出那些盲人

直接 “体验” 一下。 倘若从设计之
初、 竣工验收都由视力残障人士参

与， 那么， 诸如百米盲道 35 个弯
之类的咄咄怪事便会 “胎死腹中”。

信然！

■法官手记

追逐阳光

志在彼方
□沈娟娟

起初， 我是非常单纯把 《你当像鸟飞

往你的山》 当作一本小说来阅读的， 前后

零零碎碎花了一星期看完。 直到最后看见
了作者的致谢才发现这是一本关于作者自

己原生家庭的自传， 一个普通女孩破茧成
蝶， 无数次撕碎自己， 重塑自我的成长故

事。

这本书讲述的是美国作家塔拉·韦斯

特弗前半生的真实经历。 她与父母及兄弟
姐妹生活在爱达荷州的山区， 父母是狂热

的摩门教徒 。 塔拉在 17 岁前从未上过
学。 她每天与父亲哥哥一起拆解废料， 帮

母亲调制精油， 每天囤积食品生活资料以

防末日来临， 并且按照父母所灌输的生活
方式、 意识形态生活。 这本书中所描述的

原生家庭极度扭曲， 是我们所不能理解
的 。 塔拉整个成长环境充斥着偏执 、 狂

躁、 自我感觉良好甚至是暴力。 塔拉从最

初的理解到怀疑、否定、厌恶、纠葛、挣脱、

背叛、 逃离直至最终的自我和解， 从十六
岁前只接受家庭教育到最终获得剑桥大学

历史学博士学位， 她经历了一段艰辛的过
程， 也实现了华丽转身， 打破原生家庭对

自己的束缚， 最终找到心中的那座山。

“你当像鸟飞往你的山” 这句话来自
《圣经》 诗篇， 它有逃离和救赎的双重含

义。 塔拉从大山到大学， 这是外在的逃离
和救赎； 但对于她来说， 更重要的转变是

内心的逃离和救赎。 教育助她能像鸟一样

从更高的视角看待自我， 理性理解和接纳
原生家庭对自己的影响， 摆脱旧的自我，

重塑新的自我。 作者在接受采访时的一段
话给我留下了深刻的印象： “教育意味着

获得不同的视角， 理解不同的人、 经历和

历史。 接受教育， 但不要让你的教育僵化
成傲慢。 教育应该是思想的拓展， 同理心

的深化， 视野的开阔， 教育不应该使你的
偏见变得更顽固。 如果人们受过教育， 他

们应该多听， 少说， 对差异满怀激情， 热

爱那些不同于他们的想法。” 是的， 我想
我们所需要做的就是保持多元的认知和思

考， 保持对知识的敬畏、 对差异的包容。

爱的力量固然伟大， 但有时却无法战胜一

切。 依靠教育汲取能量， 才能不断强大自

己， 走出头脑和心灵的围城， 飞往属于自
己的那座山。
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■世象纵论

闲话“高帽子”
□唐汇寅

本文的高帽子， 不是过去给土豪

劣绅、 五类份子和臭老九戴在头上游

斗示众的帽子。 那种帽子谁都望而生
畏， 唯恐被戴上摘不下来。 也不是厨

师头上的白色高帽， 那个帽子的高低
表明了厨师的级别和厨艺的高低。

这里的高帽子最先见于 《北史·

能安生传》： 北齐的宗道晖 “好着高
翅帽 、 大屐 ， 州将初临 ， 辄服以谒

见。 仰头举肘， 拜于屐上， 自言学士
比三公。” 齐道晖自产自销高帽如同

人爱穿衣打扮美容一样， 无非想拔高

一点自身的形象， 向善求上之心乃人
之常情。 但人贵有自知之明， 自己的

斤两不能与高帽子相距甚远———大学
校长开口就念错别字便与身份极不相

称， 哪像博览群书的人。

王婆卖瓜自卖自夸， 难于被人认
可。 旁人为你抬轿子吹喇叭可大不一

样。 李汝珍的 《镜花缘》 记载海外有
个翼民国 （请注意不是贪官富豪转移

资产的移民国）， 那里的人 “个个身

长五尺， 头长也是五尺”。 为何身高
与头长比例失调？ 遍游天下广见博闻

的多九公解说： “老夫闻说此处最喜
奉承， 北边俗语叫作 ‘爱戴高帽子’；

今日也戴， 明日也戴， 满头尽是高帽

子， 所以渐渐把头弄长了， 这是戴高
帽子戴出来的。”

“奉承 ” 是一种隐形的精神贿
赂， 虽与物质贿赂不同， 受贿者也同

样喜欢。 制作高帽子无需材料和工本

费， “人有多大胆， 地就有多高产”。

一旦吃了熊心豹子胆， 造出比珠穆朗

玛峰还高的帽子也只消嘴巴两块皮，

丝毫不费力。 唯其价廉物美， 这样帽

子才满天飞。

贾岛写诗 “两句三年得， 一吟双
泪流”， 时下只需用好电脑回车键 ，

打出分节的文字 ， 就可以自诩为诗
人。 某厅官写了一篇令人大跌眼镜的

《平安经》， 居然得到当地众多学者和

媒体及下级的吹捧， 被誉为 “儒林巨
制”， 定价 45 元， 电商平台上甚至

卖到了 299 元。 捧场的一多， 时间
一长 ， 该厅官还真以为自己是大文

豪。 此外， 他头上还有法学博士、 书

法家等多顶高帽子 。 恰似翼民国的

人， 满头尽是高帽子， 渐渐就把头弄

长了 。 “头弄长 ” 隐喻的是鸦片上

瘾、 喝酒过量， 醉醺醺地忘记了自己
的本来面目， 既自欺又欺人。 谁知在

公众面前一亮相， 马上就原形毕露。

国人多有官本位意识， 没有那些高帽

子大家不会小看这位厅官， 现在落差

一大反让人不齿了。

拍他马屁的也太过分， 失去了底

线。 须知帽子的高度得适可而止， 太
高的帽子殊难承受。 比如厨艺的提高

没有止境， 厨师的帽子也随之拔高无

上限就有问题了： 一是太高的帽子戴
在头上摇摇晃晃不牢靠影响操作； 二

来帽子高到触碰了厨房的天花板， 岂
不是举步维艰。 建议美食家协会给厨

师的白帽子设定一个极限高度， 不能

在顶峰之上还有最高峰、 最最高峰、

最最最……

制高帽子虽不要昂贵的材料和工
本费， 技术性却很强， 送人时必须滴

水不漏不着痕迹， 还要投其所好， 让

接受者喜出望外、 心花怒放。

相传清朝有名的才子袁枚二十多

岁就名满天下。 他被任命为知县后，

去向老师辞行请训。 老师问： “官不

是那么好当的， 你年纪轻轻就当上了

知县， 有什么准备？” “我没有什么
特别的准备， 只带了一些高帽子， 准

备见人送一顶。 因为人人都喜欢戴高
帽子。” 老师听后很不满意： “为官

要正直， 年轻人怎么能搞这一套 ？”

袁枚不慌不忙地回答： “社会上的人
都喜欢戴， 有几个人像您老师这样不

爱戴的。” 老师转怒为喜， 认为他说

得对。 学生奉送了高帽子， 老师还浑

然不觉， 技艺高超啊！

老师反对给别人戴高帽子， 却喜
欢别人给自己戴高帽子。 世上酷爱高

帽子的人甚多， 但又假惺惺地批评送
帽子的人。 袁枚深谙其中奥妙， 知道

靠这套本领能够在官场上纵横捭阖、

左右逢源。 其实， 他从骨子里瞧不起
爱戴高帽子的人。 从老师家里告辞出

来他就得意地说 ： “我准备的 100

顶高帽子 ， 还没到任就送出去一顶

了”。 只因世风日下， 他又不得不入

乡随俗。


